
Как только Нора сказала это, миссис Лэндс, стоявшая рядом с ней, сказала: «Но у нас нет
приглашения!»

Нора и Айрис переглянулись. Оба сказали одновременно: «У нас будет один очень скоро».

Миссис Лэндс: «?»

Озадаченная миссис Лэндс посмотрела на Джастина. — Вы собираетесь попросить мистера
Ханта попросить два билета?

"Нет, все хорошо."

Как только Айрис сказала это, кто-то постучал в дверь. Затем появился почтальон и сказал:
«Мдм Айрис, письмо для вас.

Айрис и Нора снова переглянулись.

В глазах Норы мелькнуло понимание, и она сказала миссис Лэндс: «Понимаете, разве это не
приглашение?»

Миссис Лэндс: «?»

Миссис Лэндс взяла почту у почтальона. Когда она открыла её, то обнаружила, что это
действительно приглашение на выставку орхидей. Она была поражена. "Мисс Смит, мэм, вы
двое не слишком прекрасны?

– усмехнулась Айрис. «Проведя выставку орхидей сразу после её возвращения в Нью-Йорк, она
явно идет прямо на меня. Раз она хочет дать мне пощечину, как она могла не пригласить
меня?»

Миссис Лэндс не могла не хлопнуть себя по лбу. «Посмотрите на меня, ведь я живу здесь все
это время и почти не контактирую с людьми, я даже забыла о таких элементарных бытовых
распрях!»

И Нору, и Айрис позабавило использование миссис Лэндс слов «домашние распри»:

Айрис погладила её и спросила: «Откуда ты выучила все эти слова?»

Миссис Лэндс ответила с улыбкой: «О, вы знаете, как я смотрю все эти телевизионные драмы,
когда мне нечего делать! Я научился этому у них!»



Айрис внезапно бросила на неё свирепый взгляд и сказала: Лэндс, как ты смеешь
расслабляться, пока я не обращаю внимания! Ты подлая коварная женщина! я вычту твою
зарплату!"

Миссис Лэндс притворилась испуганной. — Сударыня, другие работают только с девяти до
шести, а я жду вас двадцать четыре часа в сутки! Ты даже не позволишь мне немного
посмотреть телевизор для развлечения?».

Айрис улыбнулась. «Ваша зарплата за двадцать четыре часа работы каждый день! Ты уже
должна быть благодарна за то, что я даю тебе поспать!

Миссис Лэндс запротестовала: «Ты капиталист!»

— В таком случае, вместо этого я заплачу тебе за шестнадцать часов?

«… Мэм, если вы продолжите эксплуатировать свой посох, я могу тайком подсыпать яд в вашу
любимую еду».

Двое из них препирались и начали шутить друг с другом.

Наконец-то на лице Айрис появилась улыбка, которая круглый год была спокойной и
безмятежной.

Миссис Лэндс посмотрела на неё с облегчением и радостью.

Эти двое, конечно, просто шутили. Все эти годы Айрис давала миссис Лэндис гораздо больше,
чем её зарплата. Оба ребенка миссис Лэндс уже были женаты, у обоих была собственная
недвижимость в Нью-Йорке, и они жили в роскоши. Это все благодаря Айрис.

После двадцати лет её компании миссис Лэндс теперь была для Айрис скорее семьей.

Джастин стоял в стороне и смотрел, как они ссорятся и шутят друг с другом.

Честно говоря, за столько лет образ его матери давно стал в его сознании смутным и
расплывчатым, потому что каждый раз, когда он подходил, все, что он видел, было
заиндевевшим лицом Айрис.

Живой вид женщины слабо напомнил ему о том, как она обнимала, целовала и дразнила его,
когда он был ребенком.

В то время она также смеялась и счастливо разговаривала, как и сейчас.



Первоначально, поскольку он не общался с Айрис более двух десятков лет, Джастин
чувствовал некоторое отчуждение по отношению к своей матери. Однако в этот момент это
чувство отчужденности значительно уменьшилось.

Словно вернулась мать из его воспоминаний, которая любила говорить, смеяться, играть и
шутить. Для него слово «мать» перестало быть просто тождеством, оно вновь стало живым и
одушевленным.

Это чувство заставило уголки его губ незаметно приподняться. Он опустил глаза и скрыл
сложные эмоции в глазах. Миссис Лэндс была большой интриганкой. Она также очень давно
хотела, чтобы Айрис и Джастин помирились. Увидев, что атмосфера сегодня была отличной,
она сказала: Джастин, тебе очень нравились равиоли, которые я готовила, когда ты был
ребенком. Почему бы тебе не остаться сегодня на ужин?

Джастин подсознательно посмотрел на Нору.

Увидев, что он оглядывается, Нора кивнула и сказала: «Хорошо».

Миссис Лэндс сразу же заволновалась. Она закатала рукава и прошла на кухню, сказав:
«Поскольку вы, ребята, остаетесь на ужин сегодня вечером, мне придется продемонстрировать
свои кулинарные способности! Мадам ест слишком мало, поэтому она вообще не дает мне
возможности продемонстрировать свои навыки».

ИЛИИ

После того, как миссис Лэндс вошла на кухню, атмосфера среди троицы, стоявшей снаружи,
сразу же стала немного неловкой.

Айрис посмотрела на Нору, а затем на Джастина. Наконец она сказала: — Я пойду и помогу
миссис Лэндс. Учитывая её возраст, она будет слишком медленной!

Поговорив, она тоже пошла на кухню.

Снаружи остались только Нора и Джастин. Они вдвоем осмотрели оранжерею. Джастин указал
на орхидеи и сказал: «Я слышал, что люди, выращивающие орхидеи, обладают высокими
моральными качествами. Теперь кажется, что это не всегда так».

Он имел в виду Лорен.

Нора, однако, рассмеялась и сказала: «Не знаю, как другие, но я знаю, почему моя крестная
сестра любит ухаживать за орхидеями».



Нора намеренно подчеркнула слова «крестная сестра».

Джастин: «???!»

Он поднял брови, зная, что Нора ведет себя дерзко и снова просит преподать ей урок.

Как только эта мысль сформировалась, он посмотрел на губы Норы, желая сделать несколько
глотков, чтобы излить свой «гнев».

Что касается Норы, она сказала: «Хочешь знать, почему? Если да, то зовите меня крестной
тетей Норой. Я скажу вам, если вы это сделаете.

Тск.

Теперь она начала пользоваться им.

Джастин погладил подбородок и вдруг наклонился вперед. Он понизил голос и спросил: Мисс
Смит, ты уверена, что хочешь быть моей крестной тетей?

Нора: «?»

Она решила больше не дразнить его, чтобы это не обернулось против неё самой. Она
кашлянула и сказала: — Айрис… Я имею в виду, мы с тетей Айрис уже знали друг друга ещё до
того, как она узнала, кто я такая. Тогда она сказала мне, что выращивает все эти цветы, потому
что однажды её сын подарил ей горшок с орхидеями».

Джастин был ошеломлён.

Он посмотрел на орхидеи, его челюсть напряглась.

Он вспомнил сейчас. Когда ему было десять лет, он действительно подарил ей на день
рождения горшок с орхидеями. Женщина приняла его дар. В то же время она также сказала
ему, что приняла подарок только потому, что ей нравятся орхидеи.

С тех пор шлюзы открылись, и она начала покупать много орхидей.

Джастин всегда думал, что это из-за того, что она любила орхидеи. Но, как оказалось, для неё
это был всего лишь повод принять подарок сына.

Он повернулся, чтобы посмотреть на Айрис на кухне.



Миссис Лэндс приготовила кое-какие ингредиенты и выбирала из них. Однако все, что она
выбирала, так уж получилось, что ему нравилось…

Джастин опустил голову.

По правде говоря, его мать никогда не покидала его все эти годы, и любовь матери всегда была
рядом с ним, верно?

В этот момент он внезапно примирился со своей матерью — или, скорее, с той частью себя,
которая чувствовала себя некомфортно из-за того, что мать не позаботилась о нем.

Он также внезапно стал непредубеждённым и отпустил некоторые вещи в этот момент.

Он беззвучно вздохнул. В этот момент у него зазвонил мобильный телефон.

Когда он ответил, с другой стороны послышался голос Германа.

— Джастин, ты не хотел знать, почему твоя мать избегает тебя? Я скажу тебе сейчас».
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